On convoy duty checking

5 and passengers.

traffic sign means
um 30 miles per
r”. It does not mean
You must drive at least
es per hour.
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DANISH POLIGE IN GYPRUS

Since May 24th, 1964 more
than 600 Danish Policemen
have served with Dancivpol in
Cyprus. The strength of the
contingent has been, and is,
forty men.

And it is perhaps fitting that
Shakespeare House, Hamlet
House, Ophelia House and El-
sinore House are to be found
in the Headquarters of the Da-
nish Police in Nicosia — na-
med appropriately enough,
Camp Kronborg.

Dancivpol inherited this
complex of houses from Can-
con who had previously inher-
ited it from the Danes. It has
been rumoured that the Cana-
dians were driven from the
camp by a ghastly father-fig-
ure, but HQ UNFICYP has no
entries in the log which sub-
stantiate this.

Dancivpol operates the HQ
in Camp Kronborg, where
twenty men are living. There
is a substation in Ayios Theo-

In order to meet the costs
of the maintenance of UNFI-
CYP the Secretary-General
Kurt Waldheim has received
$2,167 from Jamaica. From
Sierra Leone there has been a
voluntary contribution to the
amount of $6,500.

dhoros manned by six men and
fourteen men are in Xeros.

Amongst the [duties of Dan-
civpol are the Kyrenia Convoy
and the Village Patrol, which
is, by the way, carried out
also by other police contin-
gents.

While the idea, of peace-
keeping at first may be consi-
dered to concern ‘‘keeping se-
parate” differing parties, in
effect much of the work of
the Danish Police and other
police contingents on the
island, is concerned with
“bringing together”.

Liaison covers a multitude
of activities bridging the gap
between police and military
work, and working among the
nationalities serving together
in Cyprus.

UNCIVPOL also
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works in close cooperation with
the military contingents wi-
thin UNFICYP — and at HQ
UNFICYP two Danish police-
men are attached to the Joint
Operation Centre, where they
share duties with military offi-
cers of all contingents.

What do the Danish police-
men think of serving in Cy-
prus?

It depends on whom you
ask, and when. Four to six
months away from the family
can be a challenge. On the
other hand the gentle climate,
the friendliness of the Cypriots
and the unique experience of
being part of an international
organization make life in Cy-
prus interesting and pleasant.

The attraction of a tour
with UNFICYP is made evi-
dent by the large number of
men who have returned two,
three and even four times.

Medal Parade with AFH: On Thursday 26th October the
Austrian Field Hospital celebrated the Austrian National day
with a Flag Parade and a Medal Parade. Commander . Field
Hospital, Colonel H. Schallaboeck spoke about the meaning of
the National Day, the Force Commander, Major General Prem
Chand, thanked all ranks for their contributions towards
the peace keeping efforts within UNFICYP. In the picture
the Force Commander is seen presenting medals to some of

the Field Hospital.
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MOTORV/ARKSTEDSTJENESTEN VED DANCON XViI

® Vedligeholdelsesdelingen ses her linet op. Fra venstre: KS’erne H. Johansen, M. Aggerholm, N.O.A
Butinilt IR0 Sacostn B, Mask. L Mindaod st 556 T8 8 Ol 1 Atmddia, HOuA:

Under STKMP’s Vedligeholdelsesdeling horer den betydnings-
fulde- motorsektion, der nu udfolder sine talenter og energiske indsats
under det nye varksteds store bliktag. Vearkstedslederen, PRLT-B
E. Andersen er foretagenets ‘fader’, der forstar at styre mad inspirerende

lune og.faglig kompetence.

Hans “hgjre hidnd”, SSG J.S.S. Olsen

styrer ogsd noget, og sammen med OS P. Piilmann Nielsen og de seks
geve motmek’ere OKS/KS holder sektionen stadig hjulene i gang.

Verkstedet er normeret med 2.
echelons udstyr, men klarer en
del mere, sdsom udskiftning af
motor, gearkasse, bagt@j, chassis
og chassisramme pa 3.0g 4. eche-
lons plan.

Fra 1.JAN 72 har der vearet
lukket for tilforsel af hovedkom-
ponenter og siden 1.OKT af reser-
vedele overhovedet. Alligevel har
verkstedet formaet at holde samt-
lige Dancon’s normerede kore-
tojer rullende indtil nu. Man har
klaret det ved at ‘“‘kannibalisere”
en rxkke udrangerede koretgjer,
hidtil parkeret pad omrédet oppe
ved det gamle verksted.

Mgjsommeligt har man pillet
alle brugelige komponenter og
reservedele af og pd den maéde
faet noget at ‘‘overleve” med.
Men nu er det ogsa sket, resterne
af de udjente koretgjer afleveres
i disse dage tili REME-Workshop
ved Nicosia lufthavn.

Det stadig dbne spergsmadl er:
Hvornar kommer de nye Land-ro-
vere, som skal aflgse Jeep M38?
De har veret lovet til senest d.27
OKT, men man har stadig ikke
set noget til dem. Vi ma habe
de dukker op samtidig med Dancon
XVIII.

Det er planen at Bedford-kere-
tojerne skal bibeholdes, men at
Dodge-keretgjerne skal aflegses af
en stgre model af Land-roveren.
Nar de nye koretgjer er leveret
skal Dancon’s varksted kun klare
2.echelons. vedligeholdelse, alt ov-
rigt arbejde gér tii REME-Work-
shop. Det vil betyde en vasentlig
aflastning, hvorfor varkstedsbe-
mandingen reduceres med en KS.
Alle @vrige motormek-KS fort-
setter pd Dancon XVIII.

Reservedele til den nye Land-
rover er igvrigt allerede tilgdet
reservedelslageret, som nu er ved

.

®Nogle der rejste: Fra v. OB C. Serensen, PA A. Nielsen, KA
Hansen, PA G. Christiansen. . Med ryggen til, I’(S M. Riis. : &

at blive etableret i den nye varks-
stedsbygning.

Snart rykker T-mek og vaben-
mek ogsa ind i de nye varksted-
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rum, og den gamle varkst
ning synger pd sidste verg
Det begyndte i juli,

teredes tagpladerne over
vaerksted, og motormek’e
arbejde uden tag over
Edsat for solens brand.
enken kunne temperatur,

me op pa 55 C i lebet afe?ork;gi[g'
dagen.  Arbejdstiden bley derfor
henlagt til k1.4.30-10.30, indtj| ot
medio SEP rykkede ind i dep na[l
veerkstedsbygning, og kom p3 noye
mal tid igen. Nu er manp lanr.
fremme med at etablere sig undgt
de bedre plads-og opstillingsfor
hpld. En luge i sideveeggen Vﬁ
sikre en nem betjening fra reser
vedelslageret, nér det er komm ’
helt p4 plads. .

Et problem er el-tilforselen, Mid.
lertidig klarer man sig ved ar: tl::)lge
strom fra kvarterbygning overfor
men sadelmageren ma have kraftf
strom, for han kan fa gang i sy-
maskinen. Man venter pj de
lokale el-myndigheder.

Ser man tilbage over den ind-
sats motorvaerkstedet har ydet up-
der hold 17, mé det vaekke respekt
Alle koretgjer har varet holdt
i gang trods vanskeligheder. Der
har varet overbejde, nir et ned-
kert patruljekeretaj blev slebt ind.
Nat eller dag, det blev lavet om-
gaende. De har aldrig varet uyil-
llige, nar der var brug for dem
ogsd ved udrykning til havarerede

edSbyg.
da afmop.
det gamle
Ne mitte
hovedet
P& file.

o OS P.. Piilmann Nielsen 0g SSG J.S.S. Olsen ser tyivlradige ud, thi
der synes ikke at vare store chancer for at f den stremfordeler man stir
og mangler.

ROTATION -
DANGIVPOL
i

Dancivpol roterede tidlig om
morgenen d. 25 OKT. 12 gamle
kendte ansigter tog bort, nogle
efter 3-4 méneder, andre efter at
have veret hernede 1 ars tid. 12
nye “pinkier’”” kom herned i stgvler
og kampuniform, thi der havde
varet  kuldegrader derhjemme i
Danmark. :

I, der tog bort vil blive savnet,
fordi I bade som politifolk og
kammerater gjorde jer godt be-
merket.  Til de nye skal lyde et:
“Velkommen til et samarbejde
med Dancon om lgsningen af
dpnne store opgave i fredens
tjeneste”.

DANGON NYT |

keretagjer med varkstedsjeepen, der
altid holder parat med verktdj,
reservedele og hjelpegrej ombord.
Der har varet gennemfort 3 perio-
diske eftersyn ved motormek af
hvert koretgj i lobet af en Dancon®
periode. Motorpuljens folk skal
ogsd have ros for det daglige
eftersyn efter motormeks mening.

Der kores meget ved Dancon.

Lange transporter frem og tilbage
til Nicosia og s den omfattende
daglige patruljekorsel i ¢OPdistri-
kterne. Ca 5000 km pr.md. for
det enkelte patruljekoretaj.
Vi mé& konstatere, at Dancon 17
har faet nogle meget veluddanned®
motormek’ere tildelt. De har ud-
vist en sarlig villighed og interesse
for deres arbejde og folt de kr&
vende opgaver som en interessﬁl“t
udfordring, der har givet arbejds-
glede.

De har ogsi grund til at V&€
lidt stolte af resultatet: De
holdt Dancon XVII kerende tiden:
ud.
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| GOMMANDER

s’_'f"’Héiromdagen kom ett tele-

oram frdan HQ UNFICYP
h det 16d in extenso
o For CO from

I On be-
f of all of us serving with
UNFICYP I welcome you and
‘the newly arrived officers and
men of Swedish BN 49. I am
delighted to have you in the
%m and look forward to
meeting you all soon. My
best wishes for a happy and
“successful tour. Prem Chand.
Oversatt innehéller telegram-
ent foljande: Till CO fran FC
samtlig UNFICYP-perso-
| pals védgnar hilsar jag alla
officerare och soldater i den
yligen anldnda svenska batal-
onen 49 vilkomna till Cypern.
ar mycket glad Over att
ha er med i teamet och ser
fram emot att f4 mota er alla
snart. Mina bista vilgdngs-
‘Onskningar till en trevlig och
frangangsrik period.

svenska intresset for den bld—
insatsen pa Cypern dr inte alls
svalt som man kanske skulle
. Trots att handelseutvecklin-
hér nere dr mycket stillsam, inga
jvenskar i strid eller andra mera
ande Ovningar, sd vill man
na veta hur vi har det i vardags-
sd att sdga. Sa till exempel
i under en vecka sd gott som
gen haft besok av en journa-
frin Gotland (Gotlands Tid-
), redaktor Stig Jonsson, som
guidats runt och briefats om
‘verksamhet.
- Stig Jonsson var pd Cypern
de for rekreation och arbete och
n om det till storsta delen
det senmare var han mycket
med sin vistelse hiar. Redan
mandagskviéllen fanns han
plats i officersmissens matsal
han bl a sammantriffade med
gra o-bor (gotldnningar) och

i

i

Den svenske ambassadoren pa Cypern, Ake Jonsson, kom hiromdagen pi besok till Carl Gustaf Camp

tillsammans med sin maka. Hir pa bilden ses han i samsprik med 6vl Norinder, sin maka -och 6vl Samelius.

SVENSKE AMBASSADOREN
VISITERAR CG-CAMPEN

yENSKT INTRESSE
OR 49:ans JOBB

fick resonera bade ‘Gotland och
Cypern (bdda tva dar och bada
tva med problem). Tisdagen gick
at for en utflykt till Paphos med
allt vad det innebir och pa onsda-
gen fick han trdffa Makarios till-
sammans med bl a bataljonschefen
och EO major Sven Selinder.
Det “historiska” motet dgde rum
i Vuoni dir Makarios avtickte en
minnessten rest over utgrdvningarna
som gjordes. pd platsen i slutet
pa 20-talet och borjan av 30-talet.
Invigningen av minnesstenen hade
ett speciellt svenskt intresse efter-
som utgrdvningsledaren var svensk,
professor Gjerstad, och dven kung
Gustav VI Adolf, davarande kron-
prins, . deltog .i arbetena. Den
74-arige professor Gjerstad var
forresten ocksd nirvarande vid
onsdagsceremonin.

Under torsdagen fick Stig Jons-
son bl a folja chefen pa en inspek-

. Att den svenska “hemmapubliken’’ ér intresserad av FN-svenskens
g __kan man forsta efter gotlandsjournalisten Stig Jonssons besok.
tor Jonsson skall nimligen, forutom sin egen Gotlands Tidningar,
A serva ett 15-tal andra tidningar i landet med material frin sin Cy-
ripp.  Stig Jonsson ses hir med ambassadorens maka under inter-

Den svenska ambassadoren Ake
Jonsson med maka fick ett verkligt
ogistvinligt mottagande nir de
hiromdagen anlidnde till Carl Gu-
staf Camp for en kort visit. Reg-
net hillde ned som om himmelens
portar voro dppnade och Asa-Tor
drev sina bockar till vansinnets
grans. Annars var allting bra.
Sévial kompani som stab enades
si4 sméningom om att uppstéll-
ningsplatsen utanfér huvudforradet
var klart oldmpling for sadana
hir Ovningar varfér man istéllet
intog ’’Muskelhallen™. Givakt,
lystring stdll! Avlamningen gick
bra och direfter fick stabschefen,
6vl Norinder, det unika tillfdllet
att liamna av bataljonen till en
civilist!

Sa4 tog ambassadOren befilet
och héll en kort orientering om
sitt arbetsfilt i mellanostern. Han
4r inte bara ambassador pd Cy-
pern utan ocksd i Libanon, i

. Jordanien, i Saudarabien och i det

oroliga Nordjemen. Sjdlva am-
bassaden har sitt sédte i Libanons
huvudstad Beirut. Ambassador

Jonsson berdttade alltsd pa ett
ledigt och lattfattligt sdtt om de
diplomatiska uppgifterna, om de
linder ddr han verkar och om sitt
speciella intresse for Cypern dér

Sverige har FN-trupp forlagd. Han
kunde bland annat meddala att
svenskarna har ett utomordentligt
gott rykte pa 6n, badde som solda-
ter och som civilister”, och det
har flera génger papekats fran
allra hogsta ort.

Tyvédrr gick nog manga av
ahorarna miste om det mesta i
ambassadorens anforande. For
det forsta dr akustiken i ’Muskel-
hallen” inte den bista dven under
gynsamma forhéllanden och nu
vrikte regnet ned pd de tunna
takplatarna vilket helt naturligt
astadkom en smatterkonsert som
driankte de flesta andra ljud. For
det andra var ambassadoren .ingen
“hogtalare” om dn viltalare. Man
kan emellertid hoppas att de som
stod sd langt fram att de kunde
hora vad som sades briefar sina
simre lottade kamrater.

Efter genomgéngen och mottag-
ningen i gymnastiksalen samlades
ambassadér Jonsson tilsammans
med bataljonschefen och nagra av
“toppfigurerna” pa chefens rum
for mera interna Overldggningar
och dérefter lamnade gésterna
campen. Fore = avfirden lovade
emellertid ambassadorsparet — att
komma tillbaka litet lingre fram
for en mera omfattande visit.

tions-runda till vara ndr-OP, han
fick ndrvara vid ambassador Ake
Jonssons mottagning och lyckades
dven fa en intervju innan ambas-
sadorsparet for i vdg igen. Han
fick info-briefing, tillfdllen att tala
med folket bakom kulisserna”
och si naturligtvis drtsoppa med
varm punch.

Pa fredagsférmiddagen blev det
sight-seeing i Old City tillsammans
med major Selinder, senare pa
eftermiddagen besok hos civpol
och slutligen pa kvillen en tur
till Chatos i sdllskap med batal-
jonsassistenten. Lordagen slut-
ligen dgnades at gotldnningarna
i bataljonen (5 stycken, bl a bat-
aljonschefen, infochefen, tygoff),

Gudstjanst och gidstmiddag pd
kvillen.

Det var en ndjd Stig Jonsson
som gi sondagen éter styrde kosan
mot den kalla nord. Han ansag
sig ha fitt en utmdrkt inblick i
FN-soldatens vardag och var verk-
samhet pa ©On. Att han sedan
ocksd fick godbitar som motena
med Makarios och ambassador
Ake Jonsson med sig hem i bagaget
hade han verkligen ingenting emot.

Forutom Gotlands Tidningar
kommer Stig Jonsson ocksad att
serva ett 15-tal andra tidningar
runt om i landet med material fran
sitt besok, s& nagon risk att ’hem-
mapubliken” inte blir pdmind om
var existens ldr kanppast foreligga.
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ORDNANGCE DETACHMENT -

Although the Ordance De-
tachment must be one of the
smallest units in the Force, the
range of activities that is co-
vered is fairly large. It is a
specialist organisation covering
a wide field of duties.

There are many who think
our function merely covers the
supply of UN flags and decals,
and perhaps the issue of the
odd 45 gallon drum of liquid
soap. Others feel that the sto-
rage of 13,850 toilet rolls —
petal soft, stay strong when
wet etc — is the sole reason
for our existence.

Listing all our duties might
be tedious — or incredible —
but besides dealing with the
vital commodities mentioned
_ above, we also draw and de-
liver rations daily to contin-
gents within Nicosia, Kyrenia
and Xeros districts. Sergeant
Kelly and Private Hyde look
after this function, and their
efforts are much appreciated.

Operating a garage and POL
dump is the responsibility of
Corporal Hill-Anderson and
his crew. Besides the issues
from the ‘garage’ they also de-
liver in bulk by petrol bowser.
Coupled with this task is the
continuous job of visiting all
contingents on the island gi-
ving advice on the storage,
operation and maintenance of
their POL point.

® The final hand-shake:-

Besides our storehouse duties
for British and UN — owned
commodities, we also have a
furniture repair workshop run
by Sergeant Dickson, The de-
tachment is also the storage
agency for all UN stationery
and issues items of this natu-
re to all contingents. British
items of stationery are also
held by the detachment for
issue to units.

We deal in industria]l gas,
batteries, defence stores and

PERSONALITIES OF THE WEEK

1964, and has served in Ger-

Liance Corporal Gamble, Ro-
yal. Engineers, and Driver
Hawksworth, Royal Corps of
Transport, both work for the
Engineer Department, HQ
UNEFICYP.

Lanee Corporal Gamble is
with the Engineer Detachment
working as a carpenter. He
joined the Army in September

many, UK, Hong Kong and
Cyprus. This is his second tour
in Cyprus with the United
Nations, the first in the infan-
try role, at Limassol, Paphos
and Polis. His many tours over-
seas have involved him in nu-
merous building tasks which
have improved his skill as a

HQ UN

Captain J.F.
hands over the Ordance Detachment to Captain E.B.C. Aitken,
watched by members of the Detachment.

Baines (right)

tyres and offer a Returned
Stores Sub Depot facility,

FICYP

drawing in unserviceable items
of kit from contingents. The
fact that the new Officer
Commanding; Captain E.B.C,
Aitken aparently controls gy
— or most — of this, never
ceases to be a source of won-
drous amazement, mainly to
him. However, if it was not
for the sterling efforts of Wap-
rant Officer 2 Halliday, Ser-
geant Marsh and Private New,
he would just sit there getting
more and more amazed., He ijg
also — ex officio — officer in
charge of riding — up to now
regarded by him as a favourite
hobby.

In conclusion, we would ask
all our customers to remember
the detachment’s motto “We’ve
got it — now you try and get
it".

@ Sergeant Dickson (right) Private Hyde (centre) and
Private Raynor sorting out ration containers in the Defach-

ment.

BRITCON
NEWS

carpenter, and make him a
great asset to the detachment.

Driver  Hawksworth is with
36 Squadron Royal Corps of
Transport, permanently driving
for the Engineer Detachment.
He joined the army in April
1971, and on completing his
training was posted to Biele-
feld, Germany. He has been
married for five years, and
both he and his wife come
from Stoke-on-Trent, Stafford-
shire. His civilian trade is
bricklayer, so he is more than
suited for his present job.

The picture on the left shows
Lance Corporal Gamble (right)
and Driver Hawksworth.

INVESTITURE

® The picture below shows

the United Kingdom High
Commissioner congratulating
Brigadier F.R. Henn, after

investing him with the CBE on
30 October 1972,

esday 8th November
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e 23 Infantry Group are
» on their own at Wolfe
wne Camp and the efforts
the 22 Infantry Group are
6ry already. Despite the
~ that the 23 Infantry
jp are not yet settled in

=

xcitement has been obser-
at Wolfe Tone Camp.

“NEW CAMP

All the rumours concerning
new camp since we arrived
were dispelled with the
al of two helicopters on
nday morning 30 Oct. The
pants climbed out, and
e immediately driven away.
ever, the Force Engineer
dt John Burke was recog-
among the party and im-
ately the word spread
the new camp site would

MP NOTEBOOK
ACCIDENTS —

UNFICYP
eek Ending
‘Nov 72 — 04
e Period
~ Last Year — 03

Total This Year — 295
ne Period

ast Year — 294

Cause Of Acci-
dents This Week:

DRIVING WITHOUT
DUE CARE AND
ATTENTION.

new surroundings, a lot -

@ Wolfe Tone Camp — the camp we may be leaving.

be finally approved that mor-
ning,

Despite the fact that 23 In-
fantry Group are settling in
well in Wolfe Tone Camp, they
do not relish the idea of en-

BLUE BERET
CAMP GUARD

The 23rd Infantry  Group
had the task of providing the
guard for Blue Beret Camp
starting on Monday 30 Octo-
ber. No. 1 Platoon were de-
tailed to carry out the duty
for one week, and from the
start they were determined to
make a good impression. The
only real loss felt by the Group
at Larnaca during this period
was that of Sergeant Morgan,
the Platoon Sergeant and
Group Piper. His practice
sessions on the pipes after duty
hours at Wolfe Tone Camp
will be sorely missed.

RT NEWS

first soccer training
was carried out on Sa-
ay 28 October on the camp
under the watchful eyes
tutenant Terry Young, A
of match practice was
yed by most but it is
(this matter will be rec-
quickly. A team drawn
the group and Company

Headquarters played the pick
of the platoons and recorded a
4—3 win. Playing conditions
in Cyprus are entirely different
to what players are used to
back home. The biggest pro-
blem the team has, is to over-
come (this as quickly as pos-
sible and adapt themselves to
the new conditions. Our pictu-
re above shows Lieutenant
Terry Young trying hard to
level the score in the match.

during a wet winter there, as
the location is very likely to
become wet and muddy. The
location of the proposed new
camp is likely to be close to
our platoon position on the

IRCON
NEWS

Artemis Road, and if so, it
wil] be a pleasent change lo-
cated on a height, there is a
panoramic view of the sea and
surrounding areas. The new lo-
cation will also ease the opera-
tional duties on the 23 Infan-
try Group and greatly relieve
the pressure of work.

The final details concerning
this new camp have yet to be
worked out, but the personnel
of the 23 Infantry Group are
anticipating a change of
address before their tour of
duty expires.

® The “experts”

examining the new camp site maps,

under the close surveillance of Commandant Larry O’Connor.

VISITORS TO LARNAGA

On Saturday 28 October, the
Assistant Chief of Staff to
UNTSO, Colonel D. Bunworth
and his wife visited the Irish
Contingent Headquarters at
Larnaca. Colonel Bunworth is
Deputy Quartermaster General
of our Defence Forces and is
at present on a short holiday
in Cyprus. He was extended a
Cead Mile Failte at the Offi-
cer’s Mess where he met all

officers of the Group. After
lunch Colonel Bunworth and
his wife bid farewell and de-
parted on a sightseeing tour of
the Famagusta area. The
picture below shows Lieute-
nant - Colonel C, Donovan,
Officer Commanding 23 In-
fantry Group, presenting a
silver dish to Mrs Bunworth
with Colonel Bunworth (seat-
ed) looking on.
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@® Khneeling, left to right, are Corporal Graham Murdock,
Corpora] Scotty Haddow, and Private Brad Mills. Standing be-
hind them is Corporal Len Poirier.

FORGE GOMMANDER

On Friday 27 October, the
Force Commander, Major-Ge-
neral D Prem Chand PVSM,
visited the Canadian Contin-
gent. This was his first visit
to the Contingent since the Se-
cond Battalion, Princess Patri-
cia’s Canadian Light Infantry
arrived in Cyprus early in
October,

The Force Commander arri-
ved at Wilseley Barracks at
1015. He inspected a quarter
guard provided by Support
Weapons Platoon and com-
manded by Sergeant Ray Mc
Isaac. This was followed by a
briefing in the Joint Opera-
tions and the day to day tasks
performed by the men.

After the briefing, the Force
Commander watched the Sup-
port Weapons Platoon and a
section of Mortar Platoon per-
forming weapon training.
From Wolseley Barracks, Ma-
jor-General Prem Chand moved
to City Company. He visited
the company observation posts
and walked along the Green
Line. At each outpost he chat-
ted with the sentry on duty,
enquiring about his area of
responsibility and his duties.

The Force Commander’s vi- .

sit was concluded with a trip
through = Suburb  Company
area.. Accompanied by the

VISIT TO
THE MP’s

The Canadian members of
the Force Military Police
Company were visited last
week by their chief. Colonel
M. H Bateman, Director of
Security at National Defence
Headquarters paid a short vi-
sit to the company to discuss
military police matters with
the Canadian members. The
company is commander by
Majjor Ross Mooney, the Forcé
Provost Marshall.

THe picture shows Major
Mooney  presenting Colonel
Bateman with a memento of
Cyprus at the Military Police
lounge, Blue Beret Camp.

cor'nany commander, Major G.
M. Reay, the Force Comman-
der drove along the Red Line
in Omorphita

inspecting

the

[IORTAR PLATOON

This past week the Batta-
lion Mortar Platoon has been
conducting refresher training
aimed at maintaining a high
level of efficiency within the
platoon. Commanded by Ser-
geant H. J. MacPhail, the pla-
toon consists of eighteen men.

In Cyprus, only in emergen-
cies will the platoon perform
its primary role of providing
indirect fire support, In nor-
mal day to day operations,
mortar platoon is attached to
Suburb Company and occupies
Shakespeare House on the
Green Line. The platoon pro-
vides itwo static observation
posts, Shakespeare House and
Chimo, and a mobile patrol.

Mortar platoon provides the
Pedieos River patrol. This is a
bicycle or foot patrol which
checks for Green Line viola-
tions along a five mile route.

VISIT

outposts and observing the lo-
cation of the Greek and Tur-
kish Cypriot houses in the
area.

® A new recruit? A small boy stole the show during the
visit of the Force Commander, Major-General D. Prem Chand
PVSM to an observation post in Suburb Company. The picture
shows Pte Jim Storch with the Force Commander, and Lieute-
nant Colonel J.H. Allan, Commanding Officer Second Battalion
Princess Patricia’s Canadian Light Infantry, and the unidenti-
fied boy.

Part of the route runs along
the Pedieos River bed. In thig
area, the patrol checks the de-
fences of both sides to ensupe
that no improvements haye
been made to the defensiye
positions. The patrol also helps
maintain the meutrality of the
Green Line by ensuring that
neither side violates local
agreements and arrangements
All violations are protesteq
strongly to the local authori.
ties and the protests are con.
tinued until corrective action ig
taken.

Through vigilance and firm.
ness the mortar platoon cap
assist in easing the tension
along its sector of the Green
Line.

LINEMAN

&,
oG

o Gorporai Jack Demoliu.or,
Kensington Ontario, checking

Within the Canadian Con-
tingent the usual means of
communications is the telepho-
ne. The companies in dowr}-
town Nicosia each have their
own switchboard, while Logi-
stics Company in Blue Beret
Camp is served by the Head-
quarters UNFICYP switch-
board. Without this telephone
system, the task of controlling
the Green Line would be much
more difficult. Radios would
have to be used, a less reliable
means of communication.

To provide technical advice
to the Signals Officer, and to
assist in line maintenance, the
battalion has imported a'lme-
man from 1 Canadian Sig
Regiment, Kingston, Qntario.
Joining the battalion in WP"
nipeg just two days before the
last rotation flight was Cor-

poral Jack Demolitor, Royal
Canadian Sigmals. al

Here in Cyprus, Corpor
for the

Demolitor is responsible
maintenance of the military te-
lephone lines within the cana:
dian Contingent area of Yei_
ponsibility. As well as .c‘hefl
ing and repairing line himse z
he is responsible for sup€ i
sing the line crew in 'the p
formance of their duties i
for providing technical asS
ance to them.
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LENNYKSIA

" Monet ansaitsivat pataljoonassa
kankorotuksen. Aina rotaati-
n jilkeen muutamat tistid piise-
stkin osalliseksi ylennuksen muo-
ossa. Ja ylennyshin onkin tilld
etkelli ainoa tie leveimpiiin lei-
Mutta niinkuin pataljoonan
ntaja, evl Kallio marraskuun
simméisen piivin ylentimistilai-
dessa Kykon platalla totesi,
pnyksen ansaitsevia on huomatta-
asti enemmin kuin nyt sai. Esi-
‘miehet ovat olleet todella vaikeuksis-
ylennysesitysten kanssa. Moni
yvi mies jdi ilman “‘jimidi*’
kertaisesti siitd syystd, etti
seja ei riittinyt.
Normaalisti ylentimiset ovat ta-
tuneet perhepiirissi omassa yksi-
i, mutta tilli kertaa tilaisuus
ai enemman juhlavuutta kun kaikki
" saivat arvomerkkinsi komentajan
cidesti. Kahvitilaisuus upseeri-
pessissd oli myoskin juhlistamassa

sta.

AUHTI TAPPAA

Vauhti tappaa. Tilld kertaa ei
isuudesta poiketen ole kysy-
liikkennevalistuksesta,.  vaan
imisesta. Kakkonen jirjesti
van kuntomarssin Kykosta Tiji-
kseen, ja siind monet nimeno-
an totesivat vauhdin tappavan.
luja alku saattoi miehen
ville ehkd jo Martin nousuissa,
humattakaan Bogasin miked,
monen oli pakko kesken
n ruveta hieromaan jalko-
Vaikka elimisté ja voimat
asivat, jalat eividt tahtoneet
kdskyjd vastaan. Aivan kir-
oukolla oli vaikeuksia pitkin
n jdlkeisessd alamdiessi, kun
et tahtoivat lukkiutua. Ti-
n kokemus osoitti marssi-
jen tarpeellisuuden.
Viilme perjantaina ja maanan-
1a jdrjestettyyn noin 25 Kilo-
fin marssiin osallistui yhteen-
35 sotilasta, kaikki Kakkosesta,
si yksi itdvaltalainen ja yksi
ista. Parhailta kului aikaa
man yli kaksi tuntia, muilta
le kolmen tunnin ja vain ani
Jjétti matkan kesken. Kysy-
‘mys oli kuntoilusta, ei kilpailusta,
nu kdrki ei voinut vilttdd
pukirid.

&

Pataljoonan komentaja, evl Kallio ojensi itse uudet arvomerkit jokaiselle ylennetylle majuri Matikaisen

avustamana.

Kakkosen kuntomarssi ei ollut
mikédn kilpailu, mutta siitd huoli-
matta kirkiryhmd pani lopussa
vauhdiksi, vauhdikkaimmin jiik
Hannu Tiihonen.

KESAINEN LEIMA
TALVIURHEILULLA

Kontingenttien talvisella urheilutoiminnalla on perin kesidinen leima.
Tutuista suomalaisista talvilajeista on ohjelmaan harkittu vain hiihtoa,

mutta perin omituisessa muodossa.

Urheilu-upseerien konferenssissa

viime viikolla itdvaltalaiset ehdottivat, ett:i kontingenttien vilillid kilpail-

taisiin syoksylaskussa, pujottelussa ja mailin hiihdossa.

Meidin kannal-

tamme olisi parempi jos olot huomioiden koko hiihto poistettaisiin oh-
jelmasta ja Korvattaisiin juoksuammunnalla, ampumahiihdon eriinlaisena
korvikkeena. Timi Finconin ehdotus sai myonteisen suhtautumisen,
mutta lopullinen ratkaisu siirtyi joulukuun alun kokoukseen.

Jo tdmén viikon perjantaina
pyordhtdd talvikausi kdyntiin, kun
maastojuoksijat pyrdhtivit itdval-
talaisen sairaalan maastossa viiden
mailin lenkille. Jokaisesta kontin-
gentista voi osallistua kuusi juok-
sijaa, joista neljan parhaan sijoi-
tus otetaan huomioon joukkuekil-
pailussa. Jarjestdjand toimii
Force Reserve.

Vahva suomalaislaji, lentopallo,
on mestaruuden tavoittelun koh-

'!‘avoitteena Kyrenian vuoristo on tilli 20 hengen joukolla, joka parin tunnin kuluttua polvet raskaina
1 Bogasin miike#i kohti Tjikloksen saunaa.

teena joulukuun 8. pnid. Fincon
puolustaa viime keviistdi mesta-
ruuttaan Wolselley-parakeilla.

Kyrenian vuorten itdpuolisessa
péddssd ratkaistaan suunnistusmes-
taruudet joskus tammikuusssa, ja
jérjestdjind on Swedcon. Sulka-
pallokin on saatu sisillytetyksi
ohjelmaan ja tdméi turnaus pide-
tddn helmikuun lopulla Britco-
nissa. Helmi-maaliskuun vaihteis-
sa pyordhtdd jéalleen kéyntiin jal-
kapallo Danconin - iséinnyydessi.

Viime syksyinen epdonni Falling
Plate-ammunnassa kiéntyy toivon
mukaan péinvastaiseksi ensi maa-
liskuussa. Ainakin harjoitussuun-
nitelmat Finconissa edellyttévit
menestystd. Kuntoradalla huhti-
kuussa Omorphitassa odotetaan
jélleen varmaa suomalaistahtia.

Tikanheitto on aivan uusi laji
kontingenttien vilisessd urheiluoh-
jelmassa. Ajankohta on vield
tarkemmin maédéritteleméttd, mut-
ta Ircon jérjestdd turnauksen ja
se kdydddn englantilaisin sdin-
noin.

FINCON
NEWS
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IN THE SERVICE OF PEACE

In allen Dorfern, Miarkten — und Stadten Osterreichs we-
hen feute rot-weiss-rote Fahnen in Wind und auch wir, die
Soldaten und Offiziere des AFH in Cypern haben eben die rot-
weiss-rote Fahne am Flaggenmast hochgezogen.

Ansprache des Komman-
danten des Austrian Field
Hospital anldsslich des
osterreichischen. National-
feiertages und der Medail-
lenverleihung am 26)10)
1972.

Wiir feiern den Nationalfeier-
tag, den Tag, an dem vor 17
Jahren der letzte Soldat der
Besatzungsmacht Osterreichi-
schen Boden verliess and Oster-
reich wieder seine Freiheit
erlangte. Es ist ein Tag, an
demjeder ron uns seine Ein-
stellung dem Staat, seinem
Heimatland und seinem Volk
gegeniiber liberdenken, an dem
er sich klar werden sollte, dass
er als Staatsbiirger neben sei-
nen verbrieften Rechten auch
Pflichten und so jederzeit be-
reit zu sein hat, fiir dieses Ge-
meinwesen auch Opfer zu
bringen and notigenfalls mit
seinem Leben dafiir einzuste-
hen.

Weit davon entfernt, in
einen radikalen Nationalismus
zu verfallen diese Zeiten
sind endgiiltig vobei — konnen
wir mit Recht auf unsere Hei-

@® OStv(ROA) Alois Tohn
hat Zypern am 20.10.1972 ver-
lassen.  Viele Kameraden be-
dauern dies, da OStv Sohn bei-
allen Soldaten anerkannt und
beliebt war. HQ Auscon ver-
misst einen ausgezeichneten

Unteroffizier,
Auf Wiedersehen, — in Zyp-
pern!

mat stolz seiz sein und uns
gliicklich schétzen, in diesem
von Gott so reich bedachtem
Land leben zu koOnnen.

Osterreich, es ist ein kleines
aber freies Land, ein Liand mit
sozialem Frieden und beschei-
denem Wohlstand, ein Land,
voll von Musik und Tanz, reich
an Kunst und Wissenschaft,
ein Land von fast unvergleich-
barer landschaftlicher Schon-
heit.

Seine Geschichte reicht weit
zuriick ins Mittelalter und die
kulturelle Entwicklung Euro-
pas wire ohne die Osterrei-
chische Donaumonarchie nicht
denkbar. Schon damals wur-

den iibernationale Gedanken
verwirklicht, wie man sie
heute, viele Jahre spédter in

einer Pan-Europabewegung an-
strebt.

Eine kluge Biindnis — und
Heiratspolitik fiihrte zu dem
gefliigelten Wort ‘“Bella ge-
rant alii, tu felix ' Austria
nube’’.

Nach dem esten Weltkrieg
ist das einst so miichtige
Reich zusammengeschmolzen
auf die eigentlichen Stammlan-
de, Aber auch heute hat
Osterreich eine ganz besondere
politische Aufgabe. Seine geo-
graphische Lage im Herzen

Europas am Schnittpunkt
zwischen Ost und West,
zwischen Nord und Siid, die
immerwdhrende Neutralitit,

das politische Ehre und eine
daraus entwickelte Tolleranz

gegeniiber anderen Staaten
und Volkern und die Oster-
reichische Mentalitit lassen

Osterreich fiir die so wichtige
politische Aufgabe des Vermit-
tlers praedestiniert erscheinen.
Auf Grund all dessen ist Oster-
reich auch fiir eine aktive Mi-
tarbeit innerhalb der Verein-
ten Nationen besonders geeig-
net und mit voller Uberzeu-
gung bekennen wir —uns zu
ihrem Motto:

“in the service of peace”
das die TUNO - Medaille
schmiickt, jene Medaile, die
Ihnen jetzt der Force Com-
mander general Prem Chand
verleihen wird.

Ich schliesse mit den Wortepn
der Bundeshymne:

Mutig in die neuen Zeiten

Frei und glaubig sieh uns schreiten
Arbeitsfroh und hoffnungsreich,
Einig lass in Briiderchoren,
Vaterland, Dir Treue schwoéren
Vielgeliebtes Osterreich!

® Kpl Schiller ein Poet?

@ Ein guter Koch kennt
seine Vorziige.

Kpl Friedrich Schiller, ein
Klassiker der Kochkunst im
HQ Auscon wird seinem be-
rithmten Namensvetter
recht: Jede Speise ein Gedicht!

VERTRAUENSBEWEIS FUR UNAB: PATENSCHAFT DURCH

SEMPERIT

Am 9 Oktober 1972 fand in
der Wiener Maria Theresien-
kaserne, in Anwesenheit von
180 Soldaten des nunmehrigen
UNAB 2, ein militdrischer
Festakt statt, in dessen Verlauf
die ossterreichische Semperit
Werke A.G., ein international
anerkannter Industriekonzern,
Patenschaft iiber unser Ba-
taillon ilibernahm.

Die Anwesenheit des Herrn
Bundesminister fiir Landesver-
teidigung Brigadier Karl Liit-
gendorf unterstrich die Wich-
tigkeit dieses Ereignisses, das
einen Briickenschlag zwischen
den Soldaten des UNAB und
allen Osterreichern dokumen-
tiert, sichtbar ausgedriickt die
Tatsache, dass der Gedanke
der Patenschaft aus den Rei-
hen der Arbeiter und Ange-
stellten der Semperit A.G. kam
und von der Firmenleitung in
vorbildlicher Weise realisiert
wurde.

Diese Tatsache, mehr als
eine Geste, ist als konstrukti-
ver Beitrag fiir das Bundesheer
und dariiber hinaus fiir die ge-
samte Osterreichische Liandes-
verteidigung zu ~ betrachten,
driickt sie doch eine Gesin-
nung aus, ohne die weder das

Heer noch die ‘Landesverteidi-
gung geistige Substanz hitte.
In einer von Hast und Eile re-
gierten Zeit sollte dieser Akt,
der bewusst gesetzt eine ver-
starkte Integration eines
Auslandsverbandes des oster-
reichischen Bundesheeres in
der Heimat besiegelt, ent-
sprechende Beachtung finden.

AUSCON NEWS

Fiir das UNAB, den ersten
Kampfverband des Bunde-
sheeres, das ausserhalb Oster-
reichs eine friedenserhaltende
Mission erfiillt und damit die
osterreichischen Streitkrafte im
Ausland reprédsentiert, ist die
Ubernahme der Patenschaft
durch Semperit eine Auszeich-
nung, gleichzeitig aber auch
Ansporn, Osterreichs Farben

wiirding zu vertreten.

Wir danken der Semperit
Belegschaft insbesondere aber
Herrn  Generaldirektor Dr.
Rueger und Herrn NR a.D.
Kindl fiir den als bleibende
Erinnerung iibergebenen Eh-
rensidbel, der als Symbol der
Verbundenheit nunumehr einen
Ehrenplatz im HQ Auscon er-
halten hat.

@ Der Kdt Auscon, Obstlt Kloss (Bild rechts), emp-

fingt aus der Hand des Hptm

Schonpflug das aus Osterreich

mitgebrachte Ehrengeschenk der Semperit AG.
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